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Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg « D-97980 Bad Mergentheim
Company
Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4 .
70026 MODUGNO BA 180262563 ShiptoPary 1452830
ITALY g , ’ % Sold to Party 1452539
O% S DS Delivery Note Date 07.04.2020
Print Date 09.04,2020
Shipping Type SO
Shipping Paint Central store
KUEHNE+MAGEL s, P e

ACCETTAZIONE MERCE Your Sales Representative

Quantita dichiarata: - David Kommer

Quantita effuteva: ¢ o000 M 0170 633-6881 3 Z%g@
Tipo Imballaggio: ( T 07931 21-2518

Quantitd Imballi: F 079?:1 91-4679 . .
Conformita.alie schede dimballo: E david.kommer@wuerth-industrie.com
Data confroliy: @ l 2 D Your Contact In Bad Mergentheim

Firma @ 0% Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07831 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth- )
industrie.com

Dear Sir or Madam: e . e -~
g ——— - e e e S S e Sy s =

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330501 Proc. No.: 0079871
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456901
. Date 08,04,2020
) Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line ltem No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item tem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0921211112 094 400 E-IT 16,000 PC
10 Automotive articles 73181568 505.6 KG
AISCR-PLUG-5.8-ZN12/CN/T2-M18X1,5-DRW
Lot 4305833363
Customer ltem Number 9009027915
No. of Packages 1
Total Weight 5341 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WHKL2

*PU = Pack unit

Wiirth Industrle Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Merganthefm - T+49 (0)7931 91-G - F +40 (0}7931 $1-4000 - info@wuerth-industrio.com - www.wuarth-Indusirie.com
Address: Drillberg - 87980 Bad Margeniheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Uim HRA 680768

Unlimited partner; Wilrth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74550 Kunzelssy, county coud Stultgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Blirkert, Ralf Gehringer, Martin Jauf3, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender f Mittente VAT-ID-No. / N° pariifa VA

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D~97980 BAD MERGENTHEIM

Dala Data

20-APR-2020

I

y—=z ) y 7/ 4

A G —
G ————————

58158

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection eddress / Indirizzo del luogo di carico (¢ ritiro)

g NJ-EC-1588875

Consignes / Deshinatario VAT-ID-ta. / N° partifa VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Dellvery zddress / Indirizzo di consegna della men

ﬁi\’\i’\f\\i\ﬁ\\ﬂ\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\m\\\

Delwerr terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirfza terminale
I—_—Ifrea demicite D exviotks

franto dom, — franco WA DHT, FREIGHT GMBH
DCleared EI Uncleased

:;uganaaltg fon sdogar_ltz-lﬂu HETILBRONN
D0 e, L ot pece WE TMENGRUBE 9

duty paid duty unpaid -
| SO uauD g D-74613 OEHRINGEN
I—-_—'gjm_ers nnpag.  |Tel:+49 7941 988 0O

il Fax:+49 7941 988 319
EXW
ﬂﬁ?ﬁ:‘?ﬂﬁm’ Teyminal reference /
i b

Dyes [:lrln 0220040480729 Numera dl dossier

si no
Guirency /  Valug for insurance/ Customers reference /|
Valula Valore da assicurare Riferlimenti del cliente

NolTMP-TNW-860489

‘Terminal di arrivo
Terminal de destination

Contact tel.
Numero telefenico

BART + 39 / 80 5315811
.__'____—_'__‘_—'__,_———G"-_!
Marks and numbers Duantity Packing  Deseriplion of goods Cusoms' i urer| Gross waight in kg Valug (with currency)
Marche & nimer Quantits Imbatlaggio  Desceizione della merce Tariftadoganale | Peso lordoinkg Valors {con valuta)
h PARTS e 1068.0 —+ - - i e
2 |PLE PARTS
Payabiz weight in kg Total gross welghtin kg
EX WORKS Peso fassatile in kg Tolale peso lordo in kg
Difm, % o oy = 1.650m 0.00 w| 1,068.00 1068.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instnictions / Istuzloni particalari

Enclosures / Allegali

KUEHNE+NA@EL Sk

Via.dej

Collecticn at sender
Ritira dal mitiente

Delwery to consignes
GConsegnaal destinatario

EMPORTANT ing to CYR, fransport h
order (POD) upon delvery of the consigament. Damages gl visible extemally shou'd be
nobfied in writing to the responsible EURCCONNECT terminal within 7 days atter delivery.

1o be noted or the tranport m (i U E
Timbro & firma del mitiente

Date f0ala Data/ Data
Time / Orario Tima/ Orario
1
Driver’ signature / Firma dellaufista Consignees signature Conslgnee'’s name In block letters [y
Firma del destinatane Nomae di c¢hi fitmain stampatello

L

EUROCONNECT Transport Canditions apply exclusively to all DHL EURDCONNEGT consignments.
Tutte le spedlzioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT




